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See the notice on TED website

659800-2026 - Concurso
Alemanha – Lâmpadas eléctricas – Energetische Sanierung der Straßenbeleuchtung im 
Stadtgebiet Langenfeld im 3. Bauabschnitt
OJ S 185/2026 24/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadtwerke Langenfeld GmbH
Correio eletrónico: service@stw-langenfeld.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Energetische Sanierung der Straßenbeleuchtung im Stadtgebiet Langenfeld im 3. 
Bauabschnitt
Descrição: Die Stadtwerke Langenfeld GmbH beabsichtigt, ein privatwirtschaftliches 
Unternehmen mit der teilweisen energetischen Sanierung der Straßenbeleuchtung im 3. 
Bauabschnitt zu beauftragen. Die Straßenstruktur besteht aus klassifizierten Haupt-, Sammel- 
und Wohnstraßen sowie Plätzen. Der Auftrag beinhaltet im Wesentlichen die Erneuerung von 
ca. 4.855 Leuchten mit Anbindung an das vorhandene Managementsystem der Firma Tvilight, 
sowie die Demontage und fachgerechte Entsorgung der Altleuchten. Die Anbindung der 
Leuchten an das Managementsystem der Firma Tvilight ist erforderlich, um eine einheitliche 
Steuerung und Überwachung der öffentlichen Beleuchtung zu gewährleisten. Das Ziel ist es, 
eine Beleuchtungsanlage mit geringstmöglichen Betriebskosten zu erstellen und die 
Sanierung der Beleuchtung in Anlehnung an die heute gültigen Normen und Regeln der 
Technik vorzunehmen. Zur Finanzierung der Maßnahme nimmt die Stadtwerke Langenfeld 
GmbH Fördergelder in Anspruch. Aufgrund der Förderbedingungen muss die vollständige und 
betriebsfertige Ausführung der Leistung, einschließlich der Dokumentation und 
Endrechnungsstellung spätestens bis zum 31.07.2027 fertiggestellt sein. Darüber hinaus kann 
es zu diversen Vorgaben kommen, die Voraussetzung für die Förderung sind.
Identificador do procedimento: ee2d04d0-8c4a-48a7-bb51-feb30cbcccac
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31531100 Lâmpadas eléctricas

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Langenfeld
Subdivisão do país (NUTS): Mettmann (DEA1C)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/659800-2026
mailto:service@stw-langenfeld.de
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Informações adicionais: Für Bietergemeinschaften (1), Eignungsleihe (2) und 
Nachunternehmer (3) gelten die nachfolgenden Regelungen zum Nachweis der Eignung: (1) 
Bietergemeinschaften: Bei der Beteiligung von Bietergemeinschaften haben diese mit ihrem 
Angebot eine Aufstellung der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit Bezeichnung des 
bevollmächtigten Vertreters für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages sowie eine 
von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung einzureichen, dass der bevollmächtigte 
Vertreter alle weiteren Mitglieder der Bietergemeinschaft vertritt und alle Mitglieder bei der 
Auftragsausführung als Gesamtschuldner haften. Hierfür soll das beigefügte Formblatt für 
Bietergemeinschaften (Anlage 6) verwendet werden. Die Erklärungen und Nachweise gemäß 
dieser Bekanntmachung sind für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen. Die 
Auftraggeberin behält sich vor, gegebenenfalls Fremdnachweise für die geforderten 
Eigenerklärungen nachzufordern, um die Eigenerklärungen zu verifizieren. (2) Eignungsleihe: 
Der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft kann im Hinblick auf die erforderliche wirtschaftliche 
und finanzielle sowie die technische und berufliche Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Anspruch nehmen, wenn er bzw. sie nachweist, dass ihm bzw. ihr die für den 
Auftrag erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen werden. Hierzu ist/sind dieses 
bzw. diese andere(n) Unternehmen unter Verwendung des Formblatts „Formblatt 
Eignungsleihe“ (Anlage 8) zu benennen und die Verpflichtungserklärung (Anlage 8a) mit dem 
Angebot einzureichen. Zudem sind für das bzw. die eignungsleihenden Unternehmen die 
genannten Eignungsnachweise und Erklärungen mit dem Angebot einzureichen. Die unter 
"wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit" und "technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit" bezeichneten Unterlagen hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft im 
Falle der Eignungsleihe mit dem Angebot für diese Dritten in dem Umfang vorzulegen, in dem 
sich der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft auf die Fähigkeiten der Dritten zum Nachweis 
seiner/ihrer wirtschaftlichen und finanziellen sowie technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit beruft. (3) Nachunternehmer: Beabsichtigt ein Bieter bzw. die 
Bietergemeinschaft, Teile des Auftrags durch Nachunternehmer zu erbringen und will der 
Bieter bzw. die Bietergemeinschaft sich zugleich auf deren wirtschaftliche und /oder finanzielle 
sowie technische und/oder berufliche Leistungsfähigkeit berufen, sind die Vorgaben der 
Eignungsleihe zu beachten. Beabsichtigt ein Bieter bzw. die Bietergemeinschaft, Teile des 
Auftrags durch Nachunternehmer zu erbringen, ohne sich zugleich auf deren wirtschaftlichen 
und/oder finanzielle sowie technische und/oder berufliche Leistungsfähigkeit zu berufen, 
müssen die Teile des Auftrags, die im Wege der Unterauftragsvergabe an Dritte vergeben 
werden, im „Formblatt Einbeziehung von Unterauftragnehmern“ (Anlage 7) angegeben 
werden. Soweit zumutbar, sind in Anlage 7 die vorgesehenen Unterauftragnehmer zu 
benennen und die Verpflichtungserklärung des Unterauftragnehmers (Anlage 7a) mit dem 
Angebot abzugeben. Sofern die Nachunternehmer nicht benannt wurden, kann die 
Auftraggeberin vor Zuschlagserteilung von den Bietern, deren Angebote in die engere Wahl 
kommen, verlangen, unter Verwendung der Anlage 7 die Unterauftragnehmer zu benennen 
und unter Verwendung der Verpflichtungserklärung in Anlage 7a nachzuweisen, dass die 
ihnen erforderlichen Mittel dieser Unterauftragnehmer zur Verfügung stehen. In Bezug auf den 
für den Zuschlag vorgesehenen Bieter prüft die Auftraggeberin vor der Erteilung des 
Zuschlags, ob Gründe für den Ausschluss des/der Unterauftragnehmer(s) vorliegen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Corrupção: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt 
zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Fraude: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem 
Angebot einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur 
Eignungsprüfung" zu verwenden.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für 
die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für 
die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Participação numa organização criminosa: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für 
die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für 
die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Der Bieter hat eine Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Der Bieter hat eine Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu 
verwenden.
Falta profissional grave: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt 
zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Der Bieter 
hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 
des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. 
Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu 
verwenden.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu 
verwenden.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für 
die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Der 
Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 
123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot 
einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu 
verwenden.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Der Bieter hat eine Eigenerklärung 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Atividades suspensas: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt 
zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Insolvência: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt 
zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Der Bieter hat eine Eigenerklärung über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für die 
Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Der Bieter hat eine 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) mit seinem Angebot einzureichen. Für 
die Eigenerklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Eigenerklärung zu § 22 LkSG; Eigenerklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG; Eigenerklärung 
Russlandbezug. Für die vorstehenden Eigenerklärungen ist die Anlage 5 "Formblatt zur 
Eignungsprüfung" zu verwenden.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Energetische Sanierung der Straßenbeleuchtung im Stadtgebiet Langenfeld im 3. 
Bauabschnitt
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Descrição: Die Stadtwerke Langenfeld GmbH beabsichtigt, ein privatwirtschaftliches 
Unternehmen mit der teilweisen energetischen Sanierung der Straßenbeleuchtung im 3. 
Bauabschnitt zu beauftragen. Die Straßenstruktur besteht aus klassifizierten Haupt-, Sammel- 
und Wohnstraßen sowie Plätzen. Der Auftrag beinhaltet im Wesentlichen die Erneuerung von 
ca. 4.855 Leuchten mit Anbindung an das vorhandene Managementsystem der Firma Tvilight, 
sowie die Demontage und fachgerechte Entsorgung der Altleuchten. Die Anbindung der 
Leuchten an das Managementsystem der Firma Tvilight ist erforderlich, um eine einheitliche 
Steuerung und Überwachung der öffentlichen Beleuchtung zu gewährleisten. Das Ziel ist es, 
eine Beleuchtungsanlage mit geringstmöglichen Betriebskosten zu erstellen und die 
Sanierung der Beleuchtung in Anlehnung an die heute gültigen Normen und Regeln der 
Technik vorzunehmen. Zur Finanzierung der Maßnahme nimmt die Stadtwerke Langenfeld 
GmbH Fördergelder in Anspruch. Aufgrund der Förderbedingungen muss die vollständige und 
betriebsfertige Ausführung der Leistung, einschließlich der Dokumentation und 
Endrechnungsstellung spätestens bis zum 31.07.2027 fertiggestellt sein. Darüber hinaus kann 
es zu diversen Vorgaben kommen, die Voraussetzung für die Förderung sind.
Identificador interno: LOT-0001 E16989613

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31531100 Lâmpadas eléctricas
Classificação adicional (cpv): 31520000 Candeeiros e acessórios para iluminação

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Langenfeld
Subdivisão do país (NUTS): Mettmann (DEA1C)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 02/11/2026
Data de fim da duração: 31/07/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, im Handelsregister oder einem 
gleichwertigen Register eingetragen zu sein unter Angabe des Registers und der 
entsprechenden Registernummer. Für vorstehende Erklärung ist die Anlage 5 "Formblatt zur 
Eignungsprüfung" zu verwenden. Die Auftraggeberin behält sich vor, von den Bietern, die für 
den Zuschlag in Betracht kommen, entsprechende Nachweise einzuholen.

Critério: Faturamento geral anual
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Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz in € netto des 
Bieters in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. Mindestbedingung: 
Gesamtumsatz des Bieters in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren von jeweils 
mindestens 4.000.000,00 € netto. Für vorstehende Erklärungen ist die Anlage 5 "Formblatt zur 
Eignungsprüfung" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über die Eigenkapitalquote des Bieters im 
letzten abgeschlossenen Geschäftsjahr. Mindestbedingung: Eigenkapitalquote des Bieters von 
mindestens 25 % im letzten abgeschlossenen Geschäftsjahr. Die Eigenkapitalquote berechnet 
sich als Verhältnis des Eigenkapitals zum Gesamtkapital. Für vorstehende Erklärungen ist die 
Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur durchschnittlichen jährlichen 
Beschäftigtenzahl des Bieters in den letzten drei Jahren. Mindestbedingung: Während der 
gesamten Vertragslaufzeit müssen mindestens acht qualifizierte Beschäftigte zur Ausführung 
des Auftrages zur Verfügung stehen. Für vorstehende Erklärungen ist die Anlage 5 "Formblatt 
zur Eignungsprüfung" zu verwenden.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über die zur Ausführung des Auftrages zur 
Verfügung stehenden technischen Geräte unter Angabe der Art und der jeweiligen Anzahl. 
Mindestbedingung: Während der gesamten Vertragslaufzeit müssen mindestens vier 
Hubsteiger zur Ausführung des Auftrages zur Verfügung stehen. Für vorstehende Erklärungen 
ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über das Bestehen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung. Mindestbedingungen: Die Deckungssummen müssen 
mindestens 1.000.000,00 € für Personenschäden sowie mindestens 500.000,00 € für 
Sachschäden und mindestens 500.000,00 € für Vermögensschäden je Versicherungsjahr 
zweifach maximiert betragen. Eigenerklärung, auf gesondertes Verlangen der Auftraggeberin 
eine entsprechende Versicherungsbestätigung vorzulegen. Soweit eine entsprechende 
Versicherung mit den geforderten Deckungssummen derzeit nicht besteht, genügt die 
Erklärung, dass der Bieter bereit ist, zum Zeitpunkt des Vertragsschlusses eine entsprechende 
Versicherung abzuschließen. Für vorstehende Erklärungenen ist die Anlage 5 "Formblatt zur 
Eignungsprüfung" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Bankenerklärung zur Finanz- und Liquiditätssituation des 
Bieters, die zum Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist nicht älter als drei Monate ist.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zu Referenzen über die Lieferung und den 
Austausch von jeweils mindestens 4.000 Leuchten mit Anbindung an ein 
Lichtmanagementsystem in den letzten höchstens drei Jahren vor Veröffentlichung der 
Auftragsbekanntmachung, unter Nennung der erbrachten wesentlichen Leistungen, des 
Leistungszeitraums, des Auftragswerts sowie des Empfängers (Referenzkunde mit 
Ansprechpartner und Telefonnummer). Mindestbedingungen: Es werden nur Bieter 
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berücksichtigt, die mindestens drei entsprechende Referenzen vorweisen können. Für 
vorstehende Erklärungen ist die Anlage 5 "Formblatt zur Eignungsprüfung" zu verwenden. 
Soweit ein Bieter mehr als drei Referenzen angeben möchte, kann dies unter Übernahme der 
vorgegebenen Angaben auf einer gesonderten Anlage erfolgen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Die Zuschlagskriterien und deren Gewichtung ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen.
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Die Zuschlagskriterien und deren Gewichtung ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.subreport.de/E16989613

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E16989613
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 25 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Auftraggeberin behält sich Nachforderungen im Rahmen ihres 
Ermessens vor. Sofern Unterlagen nachgefordert werden, wird dies dem jeweiligen Bieter 
über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform mitgeteilt.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 23/10/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Im Auftragsfall werden die Besonderen 
Vertragsbedingungen des Landes Nordrhein-Westfalen zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein-Westfalen (BVB TVgG NRW) Vertragsbestandteil.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://www.subreport.de/E16989613
https://www.subreport.de/E16989613
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Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Die Auftraggeberin weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 
bis Nr. 5 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der Antrag (auf Nachprüfung) ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 S. 2 
GWB bleibt unberührt. Die Auftraggeberin weist insbesondere darauf hin, dass ein Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB unzulässig ist, 
wenn nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen 
(Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die Auftraggeberin 
wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 Abs. 1 GWB informieren. Bei 
Information auf elektronischem Weg oder per Telefax darf der Vertrag erst 10 Kalendertage 
nach Absendung der Information geschlossen werden (§ 134 Abs. 2 S. 1 GWB). Die Frist 
beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber, § 134 Abs. 2 S. 
3 GWB.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadtwerke Langenfeld GmbH
Número de registo: DE 196447110
Endereço postal: Elisabeth-Selbert-Str. 2
Cidade: Langenfeld
Código postal: 40764
Subdivisão do país (NUTS): Mettmann (DEA1C)
País: Alemanha
Correio eletrónico: service@stw-langenfeld.de
Telefone: 02173 979-0
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002

mailto:service@stw-langenfeld.de
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Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registo: 05515-03004-07
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d759fa24-ceda-4991-a059-ff1be936729c  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/09/2026 13:21:07 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 659800-2026
N.º de edição do JO S: 185/2026
Data de publicação: 24/09/2026
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